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OBRAZLOŽENJE 

1. PREDMET PRIJEDLOGA 

Komisija predlaže da Vijeće utvrdi stajalište koje u ime Europske unije treba donijeti u okviru 

Zajedničke savjetodavne radne skupine osnovane Protokolom o Irskoj/Sjevernoj Irskoj 

(„Protokol”) uz Sporazum o povlačenju Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne 

Irske iz Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju („Sporazum o povlačenju”) 

o odluci Zajedničke savjetodavne radne skupine o izmjeni njezina poslovnika. 

2. KONTEKST PRIJEDLOGA 

2.1. Sporazum o povlačenju Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske 

iz Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju 

Sporazumom o povlačenju utvrđuju se pojedinosti za uredno povlačenje Ujedinjene 

Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske („Ujedinjena Kraljevina”) iz Europske unije 

(„Unija”) i Europske zajednice za atomsku energiju. Taj je sporazum stupio na snagu 

1. veljače 2020.  

2.2. Zajednička savjetodavna radna skupina 

Zajednička savjetodavna radna skupina („radna skupina”) osnovana je člankom 15. 

stavkom 1. Protokola kako bi djelovala kao forum za razmjenu informacija i uzajamno 

savjetovanje o provedbi tog protokola. 

Radna skupina sastavljena je od predstavnika Unije i Ujedinjene Kraljevine i obavlja svoje 

zadaće pod nadzorom Posebnog odbora za pitanja provedbe Protokola, koji je osnovan 

člankom 165. Sporazuma o povlačenju i kojem podnosi izvješća. 

Radna skupina nema ovlasti za donošenje obvezujućih odluka, osim ovlasti za donošenje 

svojeg poslovnika. Radna skupina donijela je svoj poslovnik na svojem prvom sastanku 

29. siječnja 2021. („poslovnik”). 

U okviru radne skupine: 

(a) Unija i Ujedinjena Kraljevina pravodobno razmjenjuju informacije o 

planiranim, tekućim i konačnim relevantnim provedbenim mjerama u vezi s 

aktima Unije navedenima u prilozima Protokolu;  

(b) Unija obavješćuje Ujedinjenu Kraljevinu o planiranim aktima Unije u okviru 

područja primjene Protokola, uključujući akte o izmjeni ili zamjeni akata Unije 

navedenih u prilozima Protokolu;  

(c) Unija Ujedinjenoj Kraljevini dostavlja sve informacije koje smatra 

relevantnima kako bi Ujedinjenoj Kraljevini omogućila da u cijelosti ispuni 

svoje obveze iz Protokola; i 

(d) Ujedinjena Kraljevina Uniji dostavlja sve informacije koje su države članice 

dužne dostavljati jedna drugoj ili institucijama, tijelima, uredima ili agencijama 

Unije na temelju akata Unije navedenih u prilozima Protokolu. 

Radnom skupinom supredsjedaju Unija i Ujedinjena Kraljevina. Radna skupina se u načelu 

sastaje jednom mjesečno od isteka prijelaznog razdoblja, osim ako supredsjednici 

zajedničkom suglasnošću odluče drukčije. Unija i Ujedinjena Kraljevina, prema potrebi, 

između sastanaka razmjenjuju informacije iz prethodnih točaka (c) i (d). 
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Unija osigurava da se o svim stajalištima koja Ujedinjena Kraljevina iznese u okviru radne 

skupine te svim informacijama koje Ujedinjena Kraljevina dostavi radnoj skupini, uključujući 

tehničke i znanstvene podatke, bez odgode obavijeste relevantne institucije, tijela, uredi i 

agencije Unije. 

2.3. Predviđena odluka radne skupine 

Svrha je predviđene odluke za koju bi trebalo utvrditi stajalište Unije da radna skupina donese 

izmjene svojeg poslovnika kako bi se utvrdile strukturirane podskupine koje će radnoj skupini 

pomagati u obavljanju njezinih zadaća kao učinkovitog foruma za razmjenu informacija i 

uzajamno savjetovanje. 

3. STAJALIŠTE KOJE TREBA ZAUZETI U IME UNIJE 

Za pravilno funkcioniranje radne skupine potreban je poslovnik koji obuhvaća, među ostalim, 

razmjenu informacija o sastavu delegacija i sudjelovanju na sastancima, sastanke radne 

skupine, sastavljanje dnevnog reda i zapisnika, odluke te povjerljivost i radni jezik.  

S obzirom na svrhu radne skupine i prijedlog osnivanja strukturiranih podskupina koje će 

radnoj skupini pomagati u obavljanju njezinih zadaća kao učinkovitog foruma za razmjenu 

informacija i uzajamno savjetovanje, postojeći Poslovnik treba izmijeniti.  

Stajalište Unije stoga bi trebalo biti da podrži donošenje odluke radne skupine o izmjeni 

njezina poslovnika, u skladu s nacrtom odluke priloženim ovom Prijedlogu. 

4. PRAVNA OSNOVA 

Člankom 218. stavkom 9. Ugovora o funkcioniranju Europske unije (UFEU) predviđeno je 

donošenje odluka kojima se utvrđuju „stajališta koja u ime Unije treba donijeti tijelo 

osnovano na temelju sporazuma kada je to tijelo pozvano donositi akte koji proizvode pravne 

učinke, uz iznimku akata kojima se dopunjuje ili mijenja institucionalni okvir sporazuma”. 

Odluka koju radna skupina treba donijeti akt je koji proizvodi pravne učinke.  

Predviđenim aktom ne dopunjuje se niti mijenja institucionalni okvir Sporazuma o 

povlačenju.  

Stoga je postupovna pravna osnova za predloženu odluku članak 218. stavak 9. UFEU-a. 

Jedini cilj i sadržaj predviđenog akta odnosi se na utvrđivanje stajališta Unije o izmjeni 

poslovnika tijela osnovanog na temelju Sporazuma o povlačenju.  

Sporazum je sklopljen na temelju članka 50. stavka 2. Ugovora o Europskoj uniji.  

Pravna osnova predložene odluke trebao bi stoga biti članak 50. stavak 2. Ugovora o 

Europskoj uniji u vezi s člankom 218. stavkom 9. UFEU-a. 

 

5. OBJAVA PREDVIĐENOG AKTA 

Budući da je svrha odluke radne skupine izmjena njezina poslovnika, primjereno je odluku 

radne skupine, uključujući izmijenjeni poslovnik, objaviti u Službenom listu Europske unije 

nakon njezina donošenja. 
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Prijedlog 

ODLUKE VIJEĆA 

o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije u okviru Zajedničke savjetodavne 

radne skupine osnovane Sporazumom o povlačenju Ujedinjene Kraljevine Velike 

Britanije i Sjeverne Irske iz Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju u 

pogledu izmjene njezina poslovnika 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 50. 

stavak 2., 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 218. 

stavak 9., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

budući da: 

(1) Sporazum o povlačenju Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske iz 

Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju („Sporazum o povlačenju”) 

sklopljen je Odlukom Vijeća (EU) 2020/135 od 30. siječnja 20201. Protokol o 

Irskoj/Sjevernoj Irskoj („Protokol”) sastavni je dio Sporazuma o povlačenju u skladu s 

njegovim člankom 182.  

(2) Zajednička savjetodavna radna skupina („radna skupina”) osnovana je člankom 15. 

stavkom 1. Protokola kako bi djelovala kao forum za razmjenu informacija i uzajamno 

savjetovanje o provedbi tog protokola. 

(3) U skladu s člankom 15. stavkom 2. Protokola radna skupina sastavljena je od 

predstavnika Unije i Ujedinjene Kraljevine i obavlja svoje zadaće pod nadzorom 

Posebnog odbora za pitanja provedbe Protokola, koji je osnovan člankom 165. 

stavkom 1. točkom (c) Sporazuma o povlačenju i kojem bi trebala podnositi izvješća. 

(4) U skladu s člankom 15. stavkom 6. Protokola radna skupina donosi svoj poslovnik 

zajedničkom suglasnošću. Radna skupina donijela je svoj poslovnik na svojem prvom 

sastanku 29. siječnja 2021. („poslovnik”). 

(5) Potrebno je izmijeniti poslovnik kako bi se omogućilo da radnoj skupini pružaju 

potporu strukturirane podskupine radi poboljšanja načina na koji radna skupina 

obavlja svoje zadaće u skladu s člankom 15. Protokola. 

(6) Primjereno je utvrditi stajalište koje treba zauzeti u ime Unije u okviru radne skupine. 

(7) Kako bi se omogućila brza primjena mjera utvrđenih ovom Odlukom, ova bi Odluka 

trebala stupiti na snagu na dan donošenja, 

 

                                                 
1 Odluka Vijeća (EU) 2020/135 od 30. siječnja 2020. o sklapanju Sporazuma o povlačenju Ujedinjene 

Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske iz Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju 

(SL L 29, 31.1.2020., str. 1.). 
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DONIJELA JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Stajalište koje treba zauzeti u ime Unije u okviru Zajedničke savjetodavne radne skupine 

osnovane člankom 15. stavkom 1. Protokola („radna skupina”) o odluci o izmjeni poslovnika 

radne skupine temelji se na nacrtu odluke radne skupine priloženom ovoj Odluci. 

Članak 2. 

Ova je Odluka upućena Komisiji. 

Sastavljeno u Bruxellesu, 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 
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